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C O N C U R S .
Pe basa regulamentului seminarial 

votat în sinodul archidiecesan din anul 
1892 §. 5, şi în legăturii cu conclusul 
consistorial din 22 Octobre, 1896. Nr. 
7047. B., prin acésta se publică con
curs pentru ocuparea unui post de 
profesor la seminariul archidiecesan 
din Sibiiu, anume în secţiunea teolo
gică, pe lângă urmátórele condiţiuni:

1. Dotaţiunea anuală împreunată 
cu acest post profesoral este: în starea 
provisorică, adecă până la întărirea 
alesului după trei ani de probă, de 
profesor definitiv: salariu 800 îl. şi 
relut de cuartir 150 fl., ér după în
tărirea lui de profesor definitiv : salariu 
1000 fl-, relut de cuartir 200 fl., şi 
după cinci ani de serviciu un adaus 
cuincuenal de 100 fl , care apoi se 
urcă tot la alţi cinci ani câte cit 100 fl., 
până la suma maximală de 500 fl.

2. La concurs se admit indivkţi 
ortodoxi români, cari, avénd examen 
de maturitate, au absolvat cu succes 
bun studiile teologice, pe lângă acésta 
au făcut cu resultat bun examenul de 
cualificaţiune profesoral, după regula
mentul sinodului archidiecesan din 
anul 1875, în special din studiile prin
cipale grupate acolo în §. 7, punct 2, 
adecă: Morala, Pastorala şi Omiletica.

3. Suplicele concursuale sunt a 
se presenta subsemnatului consistoriu 
până la 15/27 Martin 1897 inclusive, 
instruate cu urmátórele documente 
originale:

a) atestat de botez;
b) testimoniu de maturitate;
c) absolutoriu clerical;
d) testimoniu de cualificaţiune pro

fesorală ;
e) atestat despre aplicarea şi ser

viciile de până acum şi despre pur
tarea morală, eventual şi alte docu
mente recomandătore.

Sibiiu. din şedinţa senatului bi
sericesc, ţinută la 22 Octobre 1896.

C o n s i s t o r i i i l  a r c h i d i e c e s a n .

S tră in ă ta te a  d e sp re  a legerile  
nóstre .

Presa europenă continuă a se ocupa 
cu alegerile ce tocmai s’au terminat 
pentru parlamentul nostru.

în numărul ultim al diarului no
stru am arătat după unele foi oposi- 
ţionale magiare cum au decurs aceste 
alegeri, cari au fost mijlócele cu cari 
s’a luptat guvernul pentru asigurarea 
unei victorii atât de strălucite — din 
punct de vedere material, dar atât de 
întunecate din punct de vedere moral — 
şi ce impresiune au făcut acelea asupra 
tuturor acelora, cari nu sunt înrolaţi 
în tabăra guvernului, respective în cea 
a partidei liberale.

De astădată vom arăta după unele 
foi germane, ce impresiune au făcut 
acele alegeri în Germania, unul dintre 
aliaţii noştri în tripla alianţă.

Aşa, l i b e r a l u l  „Frankfurter 
Zeitung“ scrie:

„Ceea-ce se săvârşesce în Ungaria 
la alegeri în privinţa apucăturilor, pre
siunilor şi a volniciilor, aceea apusenii 
Europei nici cu cea mai cutezátóre 
fantasie nu-’şi pot închipui. în Ungaria 
nimic nu există mai corumpabil, mai 
imoral decât alegerile. Nu numai sân
gele, care curge vale şi lasă după 
sine ură amărîtă în ţâră, contribue la 
sălbătăcirea moralităţii, ci mai cu sémá 
aceea procedură legală, care deschide 
pórtá largă la tóté corupţiunile şi si- 
lesce direct la siluire morală Sistemul 
acesta póte fi avantagios din punct de 
vedere politic, dar din punct de vedere 
moral e un monstru, care dacă va mai 
susta mult, va produce pustiire teribilă 
în caracterul poporului.

Votarea publică încă n’ar fi cel 
mai mare rău, dacă peste tot în ţâră 
ar fi ceva moralitate publică, care ar 
puté împedeca abusurile ce se comit 
cu atâta cinism din partea puterei, 
Baronul Bânffy s’a presentat ca cel 
mai mare măiestru în apucăturile elec
torale ; nici nu se aştepta din partea 
nimănui să se presente altcum. Se 
póte dice, că resultatul alegerilor a

fost statorit înainte şi surprinderile au 
fost cu totul eschise.

F i e - c a r e  a l e g ă t o r  a f o s t  
p r e n o t a t  ( c i r c a  90  0.0 0 0), p e 
f i e - c a r e  l ’a u  l u c r a t  ó m e n i i  
d e  î n c r e d e r e  a g u v e r n u l u i  
ş i  b a n i i  f o n d u l u i  de d i s p o -  
s i ţ i u n i  n ’au f o s t  c r u ţ a ţ i .  Cine 
a avut ceva de sperat ori de temut dela 
guvern, acela a trebuit se corteşescâ 
pentru candidatul guvernului.

Lucrul corteşilor a fost, fără ca 
să împingă carul guvernului înainte 
ori ţie acesta să-l compromită, ca să 
facă alegătorilor promisiunile necesare, 
ér unde promisiunile n’au avut destulă 
influinţâ, să câştige cu bani voturile 
necesare. î n  c a ş u l  c e l  m a i  e x 
t r e m ,  s ă s e  f o l o s  és că de for ţ ă.

La locul de alegere au păşit în 
acţiune presidenţii alegerilor. Presi- 
dentul alegerei, mult-puţin, îşi póte 
validita influinţâ în favorul candida
tului seu simpatic. Sub mii de feliuri 
de excepţionări respinge pe alegători, 
pe o partidă o strecură iute la urnă, 
ér cu ceealaltă votisâză înspăimântător 
de încet“.

„Münchener Allgemeine Zeitung“ 
între altele dice, că se vor afla la 
urmă chiar şi în tabăra guvernului 
aderenţi de ai partidului poporal.

„Die Zeit“ (jice, că între tóté par
tidele oposiţionale, cel mai urgisit şi 
mai persecutat partid a fost din partea 
guvernului, partidul poporal, în frunte 
cu contele Zichy Nándor. Pe aderenţii 
acestuia simplu nu ’i-au admis la vo
tare. Nimeni nu s’ar fi mirat, dacă 
alegătorii daţi la părete ar fi proclamat 
revoluţiune. Unde nu există drept şi 
dreptate, acolo începe domnia forţei. 
Libertatea electorală în Ungaria de acii 
este de atare, încât din punct de ve
dere moral, n’am vedé nedreptate într’o 
revoluţiune deschisă.

La urmă profeţesce viitoriul par
tidului poporal, carele se luptă pentru 
ideile creştinismului.

Se declară asupra acestor alegeri 
şi o fóie sérbéscá „Dnevni List“, ca- 
rea şi ea făcând asemănare între ale
gerile din Sârbia, aşa precum le pune

la cale guvernul de acolo, şi între ale
gerile dela noi, elice, că totuşi alegerile 
de acolo sunt flóré după urechi pe 
lângă alegerile dela noi în privinţa co- 
rupţiunei, presiunei şi a volniciilor.

Va să dică, corupţiune şi deca- 
dinţă morală în tótá viâţa publică de 
stat, nicăiri nu există ca la noi.

Nici nu e mirare, când cea mai 
mare parte a cetăţenilor stăm cu mâ- 
nile în sin şi lăsăm pe cei îndrăsneţi, 
dar corupţi, să-şi facă mendrele aşa 
după-cum voesc şi le pretind interesele 
lor de rasă, de clasă, condiţiune şi in- 
dividualie, ér bietul popor n’are con
ducători destui şi la locul lor.

Cestiunea orientală în parlamentul 
frances. în parlamentul frances s’a încins 
o discuţie asupra cestiunei orientale. Deni s ,  
Co chi n,  contele Mun şi H u l s t  au făcut 
interpelări despre măcelurile, a căror jertfă 
au căclut mai multe mii de armeni creştini, 
precum şi despre starea actuală a cestiunei 
orientale. Cochin şi Mun, oratori din drépta, 
véd în cestiunea orientală numai o cestiune 
curat religiósa, pe care o tractéza numai 
din punctul de vedere a’l apărării armenilor 
creştini. Partea politică a cestiunei abia au 
atins’o oratorii. Prima dată Cochin şi-a des- 
voltat interpelaţia. S’a provocat la tractatul 
dela Berlin, care prin conclusele lui refe 
ritóre la reforme a documentat, că Europa 
a prevé<jut grozavele întâmplări. însă ce 
a făcut Europa dela anul 1880? Acésta 
înzadar vom căuta-o ! Istoria universală încă 
nu a înregistrat suferinţe, asemenea cu a-le 
armenilor. Faţă de ei s’a purces în modul 
cel mai barbar, din partea poliţiei au fost 
cu ciomege atăcaţi. Femei, copii şi moş
negi au fost arşi de vii pe lângă consimţă
mântul perfid al guvernului. înzadar a fost 
cuvântul consulilor străini. în răspunsul său 
H a n o t a u x  recun<5şte faptele triste şi <jice, 
că puterile numai în conţelegere pot se 
intrevină şi în privinţa acésta ele sunt de 
acord. Noi — dice ministrul — ne vom 
abţină dela ox-i-ce politică aventuriosă, re
formele însă le vom pretinde energic. In 
privinţa financială şi administrativă vom cere, 
ca reformele să devină folositóre nu numai 
pentru o partidă, ci ele să fie în favorul tu.

FOITA.»

D ocum ente pentru  lim bă şi istorie .
(Urmare.)

1711. 1837.
Ţinerea Regulilor

Pentru Stăpânii Dobitocelor, séu Päscelorii, când sé 
scot Vitele, spre păşune afară la Părţile dincolo de

Cordon.
§• L

Precum Ti.stiile Vămilor trebue să aibă cuno
ştinţa datelor porunci, a putea împlini slujbele sale, 
tocmai aşa de lipsă este Păscuitorilor a se da Reguli 
pentru cârmuirea sa, şi ţinerea lor după care dânşii 
la scóterea afară şi aducerea îndărăpt la schimbarea 
Boletelor, şi la scóterea de păşune vor fi datori a se 
ţinea, din care de sine urmézá: că fieşte care Stă
pân a Dobitócelor, atât pentru Slugile sale, ce se 
atinge de ştiinţa rânduelilor, cât şi pentru călcarea 
rânduelilor sunt răspunzători.

Tocméla cea mai alésá, sub care Dobitocele din 
acâstă Ţâră se pot scote la puşune afară dincolo de 
Cordon este, ca Stăpânii Dobitócelor, carii Familiile 
sale nu sunt silite a le duce, afară din Ţâră cu sine, 
după numărarea şi clasificaţia Vitelor sale, celor

spre scóterea păşunii, hotăiîte, la cuvinciósa Tistie 
a locului să se arete spre scóterea Pasului de Vite, 
numărul, vremea, soiul Vitelor, hotărîrea lor spre 
ernat, séu erburit, séu îngrăşat adevărat să o dea 
înainte, şi acest pas cu testimoniumurile dinpreună, 
despre aceea precum acele Vite, aici sunt acasă puse 
supt dare, la acea Tistie să-l arete, care Boletă de 
păşune o găteşte fiind că supt nici un feliu de pre
text fără Pasul Vitelor Boletă nu se va da, că nici 
scóterea Vitelor nu se va îngădui.

S’au adus Pasul, aşa trebue Păscutoriul Vitelor 
încă afară de acésta, şi despre Vitele sale, acărora 
număr, feliül, soiul şi vreme, precum şi de lungi
mea vremii a păşunii adecă: mai puţin decât un an 
séu dórá un an întreg va fi, inscris, séu cu gura 
să de în sus, şi după fundamentul acestii arătări, 
séu spuneri, Vitele prin Tisturi de Vămi se vor nu
măra, şi Boletele (pentru carii un creiţariu bun se 
va plăti) se vor iscăli, şi într’acest chip Stăpânii Vi
telor, Vitele sale la cuviinciósa Tistie de Contuma- 
ţie, séu purtătorii de grijă la Cordon a se arăta, şi 
Boletele sale cu Virja a le lăsa să se însemne, şi aşa 
Vitele sale a le duce presto Graniţă va fi slobod.

Dintru acésta urmézá de sine, precum Vitele 
spre păşune scóse după regulă trebue să se arete la 
Tistia de Vamă, care Boleturile de păşune îi datóre 
ale da.

La aşa întâmplare totuşi stările locului séu 
alte stări aşa ar fi de grele, că. fără mare ostenélá,

séu perderea vremii, şi vărsarea cheltuelilor n’ar pu
tea vr’o Tistie a resbate, la aşa întâmplare se va în
gădui, Turmele Vitelor şi presto alt plaiu a le trece 
la altă Tistie de Vamă unde se va afla în partea 
aceea. Insă totuşi la aşa întâmplare Gazda Vitelor 
trebue aceste împedecări, şi trecerea séu scóterea 
Vitelor la Vama cea mai de aprópe a le arăta, şi la 
acéstá Vamă şi Declaraţia după orândueli să o arăte 
înainte. Tistia după acestea întemeiat la acestea va 
da Bolete de puşune, cu care partea, séu Stăpânul 
Vitelor la Persónele cele din vreme în vreme la 
scóterea Vitelor rânduite să se arăte, şi tóté să le 
slobódá la revisie, şi numărare.

§• 2.
Ca Păscătorii Vitelor séu Stăpânii în Ţâra din 

afară pentru Vitele sale a se putea legitimálul, şi la 
întâmplarea jefuirii, séu păgubirea a putea căpăta 
răsplătire, séu despăgubire, trebue aceea cu păşirea 
lor afară din Ţâră prin purtătorii de grijă la graniţă 
rânduiţi, séu Vameşii pe spatele Boletelor de pă
şune a lăsa se scrie, numărul şi feliül Vitelor sale, 
fiind că de acestea nu le va face despre partea ace- 
ştii Ţeri, séu Stăpânix’ea acésta nici un ajutoriu nu 
li-se va putea da, drept aceea şi Pasuşurile, şi Bo
leturile, de păşune să le ţie bine, şi să pórte grijă 
de dânsele.

(Va urma).
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— Mi ar piacé sé fac o visită vulne
ratului d-tale, dacă visita mea nu l’ar agita. 
No, ce dici la acésta?

— Eu sum cu totul liniştit şi voiu fi 
recunoscétoriu lui Bismarck, dacă mé va 
cerceta.

Principesa s’a depărtat şi Bismarck 
peste câteva minute a stat lângă patul meu, 
m’a întrebat cu compătimire despre starea 
în care me aflu şi despre împrejurările în 
cari am fost rănit şi apoi după óré-care 
pausă a continuat:

— Eu m’am bucurat din inimă pentru 
învingerile din Italia a armatei austriace 
eroice; íntréga armată a luat parte la acéstá 
bucurie, pentrucă acum deşi luptăm unul 
contra altuia, nu uităm, că armata austriacă, 
e armată germană.

La privirea mea isbitóre Bismarck 
continnă:

— Da, nici pentru învingerile nóstre 
nu mé pot bucura pedeplin şi departe sé fiu 
mândru pentru ele. Deosebirea între Austria 
şi Prusia e numai aceea, că generalii austriaci 
fac mai multe prostii, decât ai noştri.

— Un vulnerat — între înferbinţeli de 
rană, am (jis — are óre-cari prerogative şi mé 
voiu folosi de acestea, ca sé fac pe nimerite 
o modestă întrebare: „Cum a putut or- 
ganisa guvernul conservativ prusian expe- 
diţiune în contra lui Klapka şi soţilor lui?“

— Pot răspunde de tot pe faţă la între
barea d-tale; expediţiunea a voit sé fie nu
mai o demonstraţiune militară pentru neli- 
niscirea liniilor de retragere a duşmanului. 
Dar nu mi-a trecut prin minte a aţiţa re* 
voluţiune în Ungaria. Cunosc mai bine îm
prejurările, decât sé nu sciu, că nimeni nu 
ar puté împinge pe Maghiari la revoluţiune, 
şi încă din diferite cause.

O naţiune numai atunci póte prinde 
arma în contra guvernului seu, când nu are 
nici un prospect, că şi va ajunge scopul pe 
cale pacinică.

Magiarii şi au pregătit deja terenul 
pentru o viitóre înţelegere cu Austria; con
tinuitatea dreptului lor li-e recunoscută, în- 
cheerea pactului deja e numai cestiune de 
timp. Afară de aceea p a s i v i t a t e a ,  ce a 
inaugurat Francisc Deak, e o a r mă  cu 
d ó u e  t ă i ş u r i .  O naţiune, care a observat 
o ţinută pasivă în decurs de mai mulţi ani, 
aceea în multe privinţe a slăbit şi nu-şi póte 
validitá imediat tóté puterile, precum cere 
revoluţiunea. Ar fi fost o sinamăgire din par- 
mea, dacă aş fi contat la o revoluţiune 
in Ungaria: acésta o am şi dis pe faţa lui 
Klapka şi celorlalţi domni, şi nu le-am făcut 
nici o promisiune pentru viitoriu. De totul 
numai atâta le-am promis, că voiu nisui în- 
tr'acolo, ca uniunea personală între Austria 
şi Ungaria sé o primescă şi dinastia ca basă 
la pact. Nimic altceva.

(Bismarck şi-a şi ţinut promisiunea. 
Uniunea personală cu Ungaria a fost unul 
din punctele preliininarielor de pace dela 
Nikolsburg, cari au fost substernute şi lui 
Napoleon III pentru privire, carele însă 
punctul acesta de pace, ca contrar interese
lor Franciéi, I’a sters afară cu mâna sa proprie).

— Cu uniunea personală — am ob
servat — monarchia ar înceta de a fi pu
tere mare.

— Aceea íntr’adevér s’ar întâmpla — 
respunse Bismarck, — dacă magiarii n’ar 
înţelege, că susţinerea rassei magiare stă în 
strînsă legătură cu posiţia de mare putere a 
monarchiei. Nu se póte presupune, ca înţe
leptul Francisc Deak şi ceialalţi bărbaţi de 
stat magiari sé nu fie pe aceea, ca uni
unea personală sé nu o modifice în acea 
direcţiune, care face posibilă susţinerea de 
mare posiţie a monarchiei; ce l m ai bun  
s p r i j i n  al  m a g i a r i l o r  în c o n t r a  in- 
v a s i u n e i  s l a v o n e ,  se a f l ă î n p o s i ţ i a  
de m a r e  p u t e r e  a m o n a r h i e i ;  cu 
descompunerea acesteia, magiarii ar comite 
o sinucidere-

Dar şi Prusia are mult interes, ca mo
narchia să-şi p6tă susţinea posiţia de mare 
putere. Austria şi Prusia fie care are deo
sebită misiune de împlinit în interesul ger
manismului; Prusia, ca putere conducétóre 
trebue, sé creeze unitatea Germaniei; ér 
Aus t r i a ,  ca a l i a t u l  P r us i e i ,  t r e b u e  
sé a p e r e  i n t e r e s e l e  g e r m a u i s m u -  
lui  în O r i e n t  şi oa o legătură între 
aceste dóue sé împedece ciocnirea slavismului 
cu germanismul.

— Ar fi cu putinţă — strigaiu mirat 
—- când se vorbesce, că Exelenţia Ta vo- 
esce mai iute ori mai târcjiu sé încorporeze 
Austria la Germania?

— Sciu, că aşa se vorbesce, dar acesteia 
nici un bărbat de stat nu-’i póte da eredé
ül ént ; aş fi copt pentru casa de alienaţi, 
dacă m’aş ocupa cu o astfel de întreprindere. 
Cu păşirea Austriei afară din confederaţia 
germană s’a făcut numai primul pas pentru uni
tatea Germaniei. Vor trece ani, pănă când va 
puté Prusia ca putere conducétóre sé creeze şi 
numai după forma externă unitatea Germa
niei ; ér la aceea se reeere un jumătate de 
seclu, pănă ce va sta pe base atât de tari, 
pe cari sé nu le mai p0tă cineva clăti. Eu 
am murit deja de mult şi următorii mei vor 
avé încă destul de lucru, ca să întărăseă ba- 
sele unităţii Germaniei. No, mai presupui 
despre noi acel plan nebun, că prin anec- 
tarea Austriei ne am aduce pe grumaeji pa
trusprezece milióne de slavi ? Dar prin acésta 
tocmai opera unităţii ne-am periclita-o şi am 
lucra contra acelui scop, care ne-a silit la 
résboiu in contra Austriei. Cu cât e mai pu
ternică monarchia D-Vóstrá, cu atât e mai 
bine pentru noi, pentru-că mai iute ori mai 
târziu alianţă de apérare şi atacare trebue 
sé se încheie între Austria şi Germania, ca 
a uneia ce stă în interesul ambelor puteri. 
E u  s pe r ez ,  că Un g a r i a ,  d a c ă  î ş i  va 
r e d o b â n d i  i n d e p e n d e n ţ a  sa,  va  r e 
ţ i n ă  pe A u s t r i a  de a se a m e s t e c a  
în a f a c e r i l e  i n t e r n e  a l e  G e r m a n i e i  
ş i - ’ş i v a  p r i c e p e  c o r e c t  m i s i u n e a  sa  
în Or i en t .  Sub acésta înţeleg, că Ungaria 
va fi conciliantă faţă de slavii ungari şi se va 
nisui, ca sé le apere interesele în cadrele sta- 
tismului magiar. Ar fi mare greşita, dacă 
magiarii ar năvăli asupra naţionalităţilor. Ei 
nu au lipsă sé-'i magiariseze cu forţa, p e n -

--------- — ------ ------------------------------------- î
t r u - c ă  în t ó t é  p r i v i n ţ e l e  s t a u  a t â  
de sus  a s u p r a  lor ,  î n c â t  r o l u l  c o n 
d u c ă t o r  d i n  n i c i  o p a r t e  nu  l i - s e  
v a  p u t é  a t a c a “.

Aci a întrat principesa şi a Zis: El a 
venit şi aştâptă în salon.

Bismarck s’a ridicat repede, 'mi-a strîris 
mâna şi s’a depărtat. Ér eu atât de mult 
m’am mirat, încât nu prea am sciut, că tóté 
acestea au fost vis ori realitate.

Contele Nicolau Bethlen jun.
(„Alkotmány“.)

Noutăt i .3

Avansări în armată. Cu 1 Nov. n. 
au fost avansaţi în armată comună următorii 
Români: La infanterie: la rangul do locote- 
nent-colonel: Bogdan R o m a n i c ,  reg. 98, 
Leopold P o p o v i c i l l ;  căpitani cl. I . : Iuliu 
B e r a n 5 5 , Iuliu M a I i n a 7 9 , Nicolau 
M a r c i u 34 ; loan S t a c e 1 90; locotenenţi: 
Teodor V er d an  1, loan P ă d u r e  2, Ves
pasian T a r a n g u l  68, Coman B é r s 83, 
Emil S o b o t a 4, Aurel B r o s t e a n 6 4 ;  sub
locotenenţi: Teodor S b â r c e a  7, Traian 
B u l b u c  88, Constantin D i m i e  86, Teodor 
Mă l i n ă  80, Vasile P o p e s e u 2 7 .  Silviu C u- 
t e a n  81, Aurel P ă c a l ă  5, Alexadru C a n '  
d r e a  97, Octavian G r e c u l  75, loan V in - 
ţ e 1 e r i u 7, Iosif Ş i n d e 1 ar 76, Paul P a u l  
44, Iosif B e r a n 86 şi Iacob B r â n d u ş i a n u  
73. La vânători: la rangul de locotenent: 
Adrian N a p o l e o n  3; sub-locotenent: Virgil 
B i a n u  10. La pioneri: la rangul de sub
locotenent; Eduard L a c o m  6, Eugen Pel -  
n a r  5, Hermil Cosmuţa 12. La corpul me
dicilor militari: la rangul de medici de re
giment cl. II .: Mihaiu P o p ,  Victor C o r 
bul, Iacob Făgărăşan. La administraţie: la 
rangul de sublocotenent: Aurelian C a d a r i u . 
La bonvezime au fost avansaţi următorii: la 
rangul de căpitan cl. I. Teofil Vătăşan, reg. 
24, Gavriil B l â n d u  21, Nicolau Literat 17, 
Ivan P r u s a c  25, medici militari: Dr. Elia 
Beu şi Romul Ma r c u ;  la administraţie : sub
locotenent : Stefan F o d o r .

** #
Un premiu regal. In viitórea sesi

une a Academiei Române se va anunţa un 
premiu de 10,000 lei oferit de Regele Carol 
pentru cea mai bună lucrare asupra istoricului 
résboiului ruso-româno-turc din 1877-78.

** *
Banii cei vechi, Atragem luarea 

aminte a publicului român asupra împreju- 
rărei, că banii cei vechi de câte 10 cr. (băn
cuţele séu piţulele) mai umblă numai pănă 
la 31 Decemvre st. n. a acestui an. Pănă 
la acâstă Zi ei pot şi trebue sé fie primiţi ori 
unde în comerciul privat. Dela 31 Decemvre 
încolo şi pănă la sfârşitul anului viitor 1897 
vor mai puté fi schimbaţi numai la oficiile 
de dare’ ér după aceea piesele de câte 10 
cr. vor mai puté fi schimbate pănă la finea 
anului 1898 numai Ia casselo de schimb din 
Sibiiu, Clusiu, Timiş0ra, Dobriţin etc. — Banii 
de hârtiă de câte 1 fl. nu mai pot fi schim
baţi numai la cassele de schimb amintite şi

turor, a catolicilor, ortodoxilor şi musulma
nilor. Francia este convinsă despre necesi
tatea întregitâţii Turciei. Europa va cere 
dela Sultan îndeplinirea promisiunilor făcute, 
precum şi întruparea şi răspândirea refor
melor deja concese. Va pretinde a se pune 
capăt presiunilor cu forţa, ca temniţele sé se 
deschidă şi relele cele mai grave sé se saneze. 
Vor repeta hotărît în faţa lui, că existenţa 
coloniilor europene este încredinţată lui, şi 
că el e responsabil pentru aceea; mai de
parte, că el e dator a întinde garanţiile li- 
niştei şi a păcii publice nu numai la supuşii 
sei, ci şi la toţi aceia, cari locuesc pe pă
mântul turcesc. Vor convinge mai departe 
puterile europene pe Sultanul, că numai po
litica acésta e loială şi dâmnă şi că numai 
acésta îi va aduce atât lui, cât şi supuşilor sei 
cinste şi fericire. Parlamentul s’a declarat 
mulţămit cu acest răspuns.

Bismarck şi Ungaria.
(Reminiscenţă din 1866.)

Presa européna de present se ocupă cu 
desvălirile lui Bismarck. Diplomaţii îşi bat 
capul, cum au putut íncápé laolaltă convenţia 
germană încheiată cu Rusia cu alianţa în
cheiată între Germania şi Austro-Ungaria. 
Cu privire la acésta nu e fără interes a se 
sei, cum a opinat Bismarck despre Austro- 
Ungaria la 1866.

în resbelul austro-prusian — ca oficer 
austriac vulnerat — am avut ocasiune a 
auZi opiniunea lui Bismarck despre Ungaria, 
şi aceea mi-am însemnat-o în jurnalul meu.

Iată fragmentul din jnrnal privitoriu 
la acésta:

Castelul L., 1866, la începutul lui Iulie.
Mulţămită lui DumneZeu! . .  Sum vul

nerat grav. Bietul suflet acum şi-a aflat 
repaus. Nu véd mai mult pălăriile cu pene 
verZi şi nu le aud vorbele lor gólé.

Principele L. a dat peste mine într’un 
sat şi m’a dus la castelul seu. Aici suntem 
în mijlocul unei păduri şi un singur suflet 
de om nu vine la noi.

Principesa Ẑ ua ŞÎ nóptea stă la pa
tul meu. *

Castelul L., 1866, la mijlocul lui Iulie.
Bismarck a fost aici; a stat o jumétáte 

de óra la patul meu şi mi-a spus lucruri de 
cari nici presupuneri nu am avut. Lucrul 
s’a întâmplat astfel:

Ieri cu totul agitată a întrat în odaia 
mea buna principesă L.

— Trebue să-ţi spun ceva, dacă-mi 
vei promite, că vei rémáné liniştit.

— Totul promit, numai vorbesce, prin
cipesă.

_ Vechiul meu cunoscut, Bismarck a
fost aici, rămâne dóué óre la noi, aştâptă 
un „domn“ din Viena, cu care vré sé vor- 
béscá fără a fi bătător la ochi; Bismarck 
m’a întrebat, cine mai este în castel afară 
de bărbatul meu; eu i-am spus numele d-tale 
şi că eşti greu rănit. M’a întrebat mai de
parte, că dta eşti Magiar, şi după-ce i-am 
răspuns afirmativ, astfel mi-a grăit Bismarck:

Iedera.
de

André Tlieurlet.
Pilele trecute, pe când sórele se co- 

borea spre asfinţit, rătăcâm pe câmpia ce se 
întinde în lungul malului mării. Eram cu 
prietenul meu Iacobus. Pe pajiştea bogată 
zăceau sătule nişte vaci grase; monotonia 
câmpiei nu era conturbată de nici un ar
bore. In iarbă unde şi unde pón.ele roşietice 
ale tufiţelor de fragi se scăldau în razele só- 
relui ce asfinţea, încolăcite de viţa de iederă 
şi adumbrite de florile ei albastre.

— Atât mi-e de dragă iedera, d'se Ia- 
cobus, şi cu voluptate sorbea dulcele miros 
al iederei; — aceste floricele mlădidse, sub
ţirele, sunt ca ochii albaştri ai unei fetiţe; 
mirosul lor e plăcut şi îmbătător, ca începutul 
de amor. Sunt mirosuri, cari într’un mod 
miraculos ne evócá în memorie cu deosebire 
o anumită vîrstă. Mirosul iederei mé răpesce 
în anii juniei mele şi-’mi deşt0ptă în suflet 
cele mai dulci césuri din vârsta mea de 
dóuéZeci şi cinci de ani.

Pe timpul acela am primit aplicaţie în 
ministeriul de agricultură, ca oficial supra- 
numérariu.

Deocamdată m’au încredinţat cu sub 
stituiri. Dâcă vr’un oficial primia concediu, 
décá se bolnăvea careva, eu îi conduceam 
oficiul. Situaţia mea sămăna în multe pri
vinţe cu aceea a unei paseri pribegitóre: 
acésta sb0ră de pe o ramură pe ceealaltă, 
ér eu umblam din oraş în oraş să substituesc. 
Dar îmi era dragă viâţa, şi ca unui june 
îmi plăcea variaţia. Apoi peste tot locul, 
unde substituiam, mă primiau cu prevenire, 
şi ca pe un om nou mă îngrijiau în ruptul 
capului.

Intr’o Zi din Septembre am primit or
din, sé plec la Charroux, să substituesc un 
cassar, care a fost transferat nu de mult în 
un alt oraş şi care a plecat, fără să-şi aştepte 
succesorul în oficiu.

— Ian auZi frate! îmi Ziceau prietenii, — 
oficiul e în vacanţă, şi tu ai cele mai splen
dide prospecte.

Pentru un om supranumărariu, care 
trăesce numai din speranţe frumóse, a fost 
la tot caşul un prospect încuragiator. Tatăl 
meu deasemenea raţiona în acest chip, pentru 
că în gară numai cinci’Zeci de franci mi a 
dat ca spese de drum. Am plecat deci la 
noua staţiune, având punga gólá, dar cu atât 
mai multă speranţă în inimă. Pe atunci mij- 
lócele de comunicaţie erau încă puţin co

mode. Pănă în Civray am călătorit cu posta, | 
dar când am ajuns aici, trăsura din Charaoux 
spre cea mai mare indignaţie a mea plecase 
deja. Mi-am continuat deci calea jos. Eram 
pedestraş bun, de trei mile nu mă prea 
spăriam. Cu paşi repeZi călcam prăvosul drum 
de ţâră. Printre nourii, ce întunecau văz
duhul abia din când în când se străcura 
câte-o raZă de sóre. luminând pajiştia umedă 
şi floricelele înrourate ale iederei, ce umplea 
câmpia. Pe cale nu m’am putut reţinea, sé 
nu rup din florile aceste frumóse, ce te 
slăveau cu mirosul lor dulce, aşa că la so
sire eram acoperit de o mulţime mare de flori.

Biroul era într’o casă veche, în mij
locul unei grădini frumóse. Intraiu cu scumpa 
mea sarcină de flori. Era acolo cassăriul, 
care resfoia cu grabă prin jurnale şi prin 
acte. M’am presentat. S’a sculat vesel, şi m’a 
bineventat în chipul următor:

— Domnul meu! Te aşteptam cu ne
răbdare, pentru-că cu posta dela trei óre 
trebue să plec. Transportarea bagajelor trebue 
să o încredinţez acum numai nevestei mele. 
Eu o să-ţi predau oficiul îndată.

Domnul Davril, aşa se chema cassariul, 
era un bărbat tinér, mic, cu un exterior 
bolnăvicios, avea nisce ochi surii cu o pri- 

I vire obosită. După predarea socotelilor mi-a

întins o cólá împestriţată cu numeri lungi.
— Acésta — Z'8e — este inventariul 

despre mobilele din birou, cari succesorul 
meu e dator să le iee în primire. Dar vremea 
trece, şi dta m’ai deobliga mult, décá ai fi 
atât de bun, să-mi achitezi preţul lor. Nu e 
mare, numai o sută dóuéZeci şi cinci de 
franci. Succesorul meu o să ţi i restitue.

O sută dóuéZeci şi cinci de franci! Şi 
eu numai cinciZeci aveam în buzunar. . . . .  
Sudori reci mă treceau, şi-’mi era par că ruşine 
să trădez situaţia miseră a pungei mele. In 
perplesitatea în care mé aflam, m’am hotărît 
să resping simplamente primirea mobiliaturei, 
să nu-o plătesc, căci onorabilul succesor în 
oficiu póte sé mi-o lase pe cap. Aşa am făcut, 
şi după-cum se întâmplă cu prilegiuri de 
aceste torturătore, m’am exprimat cam stân- 
gaciu, cam grosolan. Cassariul a rămas ca 
trăsnit, îşi muşca necontenit buzele cu in
dignaţie.

— Nu pricep ţinuta domniei tale, bol
borosi înăduşit; — ăsta e obiceiul la pre
darea tuturor oficiilor; prevenire colegială, 
care nimenui nici odată nu-i pricinuesce ne
plăceri.

(Va urma.)
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la iiiofietăria centrală de stat, dar şi aci nu
mai pană la finea anului viitor 1897.

** *
Nonă confesiune — izraelită. Ifin

incidentul întroducerei legii despre liberul 
exerciţiu al religiunei, între Jidanii inteli
genţi din Budapesta s’a pornit o mişcare 
pentru înfiinţarea unei nóiux confesiuni reli- 
giósá. Acésta se va numi „Liberul Izrail“. 
Scopul ei este dc a reforma cu totul reli 
giunea mosaică, sceţând afară din ea tóté 
inovaţiunile timpului prin cari iudeii s’au 
separat cu totul de ceealaltă parte a ome- 
nimei şi a introduce obiceiuri, cari fac po
sibilă şi altor némuri intrarea în acest nou 
Sion. L u c r u l  p r i n c i p a l  î n s ă  e s t e ,  
ca  se i n t r o d u c ă  l i m b a  m a g i a  r ă̂ 
ca  l i m b ă  l a s e r v i c i u  d i v i n .  In 
fruntea mişcării s’a pus fostul prim-rabin 
ardelén Dr. Kondor F. József. — Nu-i vorbă, 
nu i rău ofert pentru Magiari. Jidovii le 
vor da magiarilor lege, ér magiarii jidovilor 
limbă, şi apoi ambii se vor numi „Liberul 
Izrail“ şi nu „1. Árpád“ ori „1. Magyar“.
Şi cine a câştigat ? De sigur, că nu Magiarii. 

** *
Necrolog. Sâmbătă, în 7 Novembre 

a. c. st. n., a repausat în Mureş-Cueşdiu: 
Ved. Anastasia Sándor n. Branea, membră 
pe viaăţa a Asociaţiunii transilvane pentru 
literatura română şi cultura poporului român,
__ p ro p rie ta ré sa  şi preo tésa, în  al 59-lea an
al vieţii şi al 19-lea a văduviei. înmormân
tarea a avut loc Luni în 9 Novembre a. c. 
st. n. la órele 9 a. m. în cimiterul gr. ort. 
din Mureş.Cuieşdiu. în veci amintirea ei!

C o resp o n d en ţă  p a rtic u la ră
a „Telegrafului Român“.

B ra şo v , 23 Octobre, 1896.

Domnule redactor !
Graţie politicei fără cap şi fără codă 

de păn’ acum, am ajuns, noi românii, într’un 
chaos, care-1 întrece şi pe al lui Ovid din 
Metamorfose. Nu mai scie bietul român, ce 
se facă şi încătrău să apuce. Conducătorii 
nostrii, aşa dişi naţionali, s’au cufundat; — 
întocmai ca şi nevasta aceea, care se tredise 
fără voia ei în fundul unei fântâni seci şi 
de acolo îi făcea în mănie bărbutu seu, stri
gând în gura mare, că tot ea e mai mare 
în casă.

Numai orbul nu póte vedea şi numai 
hăbăucul nu póte pricepe critica situaţie, în 
care am fost împinşi.

Şi cu tóté aceste trebue sé te miri, că 
după atâtea triste esperienţe, după atâtea ca
tastrofe, care de care mai b0cănă, tot nu Ie 
vine ómenilor mintea la cap, ca sé înţelăgă 
odată, că calea bătucită de 15 ani de (Iile 
este cât se póte de greşită.

In împrejurările grele, în care trăim, 
n ea  mai rămas numai b i s e r i ca ,  singurul 
stâlp, în giurul căruia ne putem încă întruni 
şi sfătui, singurul teren, pe care ne mai pu
tem mişca.

Totă lumea ar trebui, să fie convinsă, 
că singură b i s e r i ca ,  ca şi pănă acum, aşa 
şi de aici înainte póte f i: scăparea nóstrá 
naţională.

Şi cu tóté acestea : Să face ceva pen
tru acest unic asii al neamuiui nostru? Este 
interes, iubire şi căldură pentru ea? Este 
disciplina necesară, care s’o pótá întări şi 
ridica?. . . .  - Nici vorbă

Avem în Sibiiu o főié bisericésca: — 
Este ea pusă în curent cu tot, ce sc 
petrece in archidiecesă? îşi împlinesce ea 
chemarea, d’a fi un bun mijlocitor între cen
tru şi provincie ? — Nu. Nu, pentru-că cei 
din provincie îşi văd de daraverile lor par 
ticulare şi nu-şi mai bat capul cu indispen
sabila legătură, care t r e b u e  se e x i s t e  
între centru şi ei.

B i s e r i c a  n ó s t r á  o r t o d o x ă  f ă r ă  
d i s c i p l i n ă  şi f ă r ă  l e g ă t u r ă  nu - ş i  
pó t e  î n d e p l i n i  c h e m a r e a :  De a 
s a l v a  n e a m u l  ro m'â n e s c.

Condus de aceste idei, die redactor, 
vréu, să Vă raportez asupra unor cestiuni 
de caracter local, de sigur nu fără interes 
pentru toţi fii, cari îşi iubesc biserica lor.

*
Frumosul nostru Braşov de vre o 4 

luni de <jile a trecut printr’o agitaţie continuă.
Cu 1 Iulie începând, după-ce s’a pu

blicat concursul pentru întregirea paroehiei 
a IlI-a dela biserica sf. Nicolae, cu deosebire

suburbiul S c b e i u  a fost într’o mare ferbere. 
Dar nu numai Scheiul, locuit de parochienii 
amintitei biserici, ci oraşul întreg era inte
resat, să vadă cum se va termina alegerea 
do parocli.

Mai curios este, că Românii din Braşov, 
chiar şi cei, cari n’au avut drept de vot, 
erau împărţiţi în dóué tabere, cărora nu le a 
lipsit şi coloritul politic.

Intr’o tabără puternică erau fruntaşii 
actuali dela biserică, încunjuraţi aprópe de 
totă inteligenţa română, care avé drept de 
vot; ér în ceealaltă tabără erau malcontenţii, 
pe lângă cari s’au grupat şi câţiva negustori 
fără drept de vot. O spun acésta, ca să 
caracterisez încâtva situaţia. Nostim e, că 
unul dintre aceşti negustori fără vot era la 
băi în străinătate şi atât interes a dovedit 
pentru alegerea de paroch, încât de acolo 
i-a scris servitorului seu, care avé drept de 
vot, se nu voteze cu candidatul ómenilor 
dela putere dela biserica sf. Nicolae, căci, 
dacă va vota, îl dă afară din serviciu . . . 
tot un fel de fanflé, duşmanul substantivelor.

Ar trebui, die redactor, să scriu o 
carte íntrégá, ca să amintesc tot, ce am 
auijit eu dela 1 Iulie până la 18 August, 
când a fost diua de alegere. Fel de fel de 
interese materiale, politice, de ambiţie, de 
răsbunare etc.,r se ciocnesc, când e vorba 
să-şi dé omul votul. seu. Fel de fel de 
mijlóce sej[aplică*ca să se p6tă obţinea ma
joritatea.

Sunt însă mijlóce permise şi neper -  
mi se. Malcontenţii bună0ră, cari au pus 
cestia pe a u t  — a u t şi cari au şi rămas 
în mare minoritate, au folosit şi mijlóce, pe 
cari — în interesul moral al poporului din 
Scheiu, — trebue, să le dau şi publicităţii.

E cunoscut, die redactor, că mulţi 
dintre ómenii noştri din Scheiu sunt mun
citori chiar şi pe la s t r ă i n i .  Malcontenţii 
s’au adresat cătră stăpânii lor şi i au rugat, 
să le porunciască, ca să voteze cu candi
datul minorităţii. De aici a provenit, că 
Saşi, Ungur i ,  ba chiar şi J i d a n i  au 
poruncit servitorilor lor, să voteze cu can
didatul malcontenţilor. Cestia acésta a mers 
atât de departe, încât părintele protopop 
Vasilie Voi na, îngrijat de caracterul popo
rului din Scheiu, a trebuit s’o spună în si
nodul electoral: Că adecă acum 50 de ani 
alegeau Saşii dela magistrat preoţi la bi
serica Sf. Nicolae, ér acum au ajuns, să ne 
aleagă preot J i d a n i i  etc., cuvinte, cari 
erau aprópe, sé revólte poporul contra fi- 
losemiţilor.

Astfel de mijlóce trebue înfierate şi în 
publicitate, ca să încete odată pentru tot- 
déuna. Au(ji acolo: Jidanii să pună preot 
românesc ? ! . . . . .

Unii dintre malcontenţi au cumpărat 
voturile chiar şi cu bani (1, 3, 5—10 fi.). 
Aici însă spre onórea parochienilor, trebue, 
să accentuez, că aceştia au fost la înălţimea 
lor. Nu ’şi-au vândut sufletul, — cum se 
exprimau ei, — ci au votat după consciinţa 
lor, fără să se atingă de bani.

Amintesc şi acest mijloc în publicitate, 
ca să-’l înfierez după cum merită, pentru-că 
ce neom face noi în viitor la alegeri de altă 
natură, când ómenii noştri din popor ’şi-ar 
vinde consciinţa lor naţională pentru 1 sau 
2 floreni ?

Mijlócele acestea condamnabile au fost 
resbunate prin ele însăşi, pentru-că au avut 
tocmai efectul contrar.

După-ce dl Dr. Saftu ’şi-a ţinut pre
dica*) de candidat în 18 Iuliu v. a sosit şi 
(jiua de alegere — 18 August. în acâstă di 
s’a manifestat Iau  d a b i l a  c o n s c i i n ţ ă  a 
alegătorilor. Aceştia nu s’au lăsat seduşi nici 
de saşi, nici de unguri, şi cu atâta mai pu
ţin de jidani, nu s’au lăsat seduşi nici de 
paralele Judei, ci ’şi-au dat votul după con- 
sciinţă, astfel, că din 483 de alegători pre- 
senţi, 391 au votat pentru Dr. Saftu şi abia 
numai 92 pentru contra-candidatul loan Prişcu. 
Majoritatea prin urmare e de 299 de voturi, 
nu tocmai neînsemnată.

în urma acestei teribile înfrângeri te-ai 
fi aşteptat, ca malcontenţii să fie consternaţi 
şi se tacă. Ei însă din contră: ’Şi-or luat 
refugiul la pamfletul magiar din loc, la diarul 
„Brassói Lapok“, şi acolo, în mai multe rân
duri, ’şi-or depus maliţidsele lor observaţii 
injuste, pline de ealumnii la adresa candida
tului ales, a partidului triumfător, ba chiar 
şi la adresa Excelenţiei Sale. Vă aduceţi

*) Predica o publicăm de altădată. Ked. [

aminte, die redactor, că într’un număr al 
preţuitului ţliar, care-’l redigiaţi, aţi fost sin
gur silit, se stigmatisaţi maliţidsa lor proce
dură. Apoi nu este acest mijloc revoltător?! 
Audi acolo: Să te plângi în gazete străine, 
plane ma g i a r e ,  despre afaceri curat biseri 
cesci?! — Ce fii rătăciţi şi de biserică şi de 
neam! ! . . . .

De ruşine, şi póte sciind din capul lo
cului, că în faţa unei majorităţi atât de im
posante protestul n’ar avé nici un înţeles, ei 
n’au mai protestat.

Am lăsat anume, die redactor, să trécá 
mai întâi alegerea de paroch prin tóté foru
rile competente bisericesci, ca să nu preju- 
diţiez; de altfel de mult Vă raportam despre 
acéstá cestiune. (Va urma.)

L i p s e a ,  în 7 Novembre 1896.

Deschiderea seminariului român din 
Lipsea.

Mercurea trecută a fost o di de sărbă- 
tóre pentru Românii din Lipsea. După trei 
luni de vacanţă seminariul românesc din 
Lipsea s’a deschis ârăşi, s’a deschis într’un 
mod vrednic. Ce este acest seminar? Este 
un loc unde se munceşte serios pentru cu- 
noscinţa limbei românesci. Şi nu este 
uş0ră munca acésta. Filologia română este 
aprópe cu totul necunoscută, se asémáná cu 
un câmp mănos dar nelucrat, pe care au 
crescut pănă acuma numai spini şi mărăcini. 
S’au cercat deja mulţi să cultive acest teren 
şi avem şi noi românii destui bărbaţi, cari 
pórtá numele de filologi, cu drept séu 
fără drept. Micu, Şincai, Maior şi Cipariu, 
étá cele 4 nume cari au întemeiat filologia 
română. Şi munca lor a fost o muncă de 
uriaş. Lor le-a succes se lase brazde largi 
pe câmpia filologiei nóstre. O ţîntă sântă 
au avut toţi 4, să arete prin limbă originea 
nóstrá, şi inspiraţi de acest ideal au lucrat 
cu puteri îndoite şi — le-a reuşit să arete 
ce au voit. Ei nu s’au mulţâmit se rupă 
mărăcinii şi spinii din rădăcină, ci au săpat 
încă adânc în pământ, voind să afle acolo o 
comdiă.

Dela ei íncóce cei ce au făcut filologie 
românâscă au apucat ,o cale greşită şi în loc 
să ajute, au stricat. Au fost de acei, cari în 
setea lor de a a a comori ascunse sub acest 
pământ, s’au înşelat pe sine şi pe străini şi 
au ascuns ei înşişi aur pentru ca mai tânji u 
să îl afle tot ei. Aşa au lucrat Laurian şi 
Massim şi atâţia alţii. Ei au uitat, că nici un 
păment nu ascunde sub el numai comori, 
au uitat că aurul e greu, însă nu-i tare 
şi că] trebue şi bronz şi fier pentru ca 
temelia unei limbi să fie trainică, ér cine 
aureşte cu deasîla fierul, se dă de gol, căci 
timpul şterge lustrul şi în locul lui ese ru
gina. După munca acestor bărbaţi, terenul 
era brăzdat, însă nu lucrat. Şi acuma nu se 
recerea o muncă cu un plug electric, séu 
chiar spiritistic, ci era trebuinţă, truda grea, 
de a săpa cu mâna tot întinsul acest teren.

Şi Dr. Weigand şi seminariul român, 
pe care îl conduce, sunt aceia ce săvârşesc 
acéstá muncă anevoidsă. I-am autj.it pe mulţi 
bâtându-şi joc de cei ce muncesc cu anii la
0 singură literă. Dar mulţi sunt hulitorii în 
lumea asta! Uite, aşa cu încetul, cu sapa, 
scormonind pământul, a succes celor dela se
minariul român să afle bucăţile de aur, cari 
puse la un loc fac mai mult decât comóra 
aflată cu uşurinţă la început!

După 3 luni de tăcere răsună dar âră 
melodiósa limbă armínéscá (macedo-română) 
în sala seminarului român. După câteva óre 
de căutare prin texte vechi, partea scientifică 
se sfârşi şi dl Dr. Weigand ne învită la sine, 
unde simpatica D-sale soţie ne pregătise un 
ospăţ. Acéstá serată fu cât se póte de ani
mată. Printre limba de conversaţie germână 
resunau pe ici şi colo vorbe românesci, ca 
susurul unui isvor printre freamătul codrului. 
Şi aceste vorbe erau în mare parte rostite 
de străini. Deşi nesiguranţa se întrevedea 
pe alocurea în graiul lor, deşi sunetul î şi ă 
încă nu primiseră întru tóté acel timbru neaoş 
românesc, care le caracterisézá, totuşi îţi era 
mai mare dragul autjindu-ţi limba ta vorbită 
de o gură străină.

Şirul toastelor îl începu gazda căsii, 
salutând pe membrii valachi (între cari 2 doc
tori în limba română) pe cei noi (1 englez,
1 germán şi 2 români) şi în locul prim pe 
dl Dr. Thalmann, care cu 2 tjile înainte de
pusese cu succes doctoratul cu studiul prin

cipal: Româna, şi era al 7-lea dintre cei ce 
au depus examenul de doctor din limba ro
mână în aceşti 3y2 ani, de când există se
minariul român. Pentru cei ce l’au audit 
vorbind pe dl Dr. Weigand nu e lucru nou 
modul D-sale de a vorbi. Nu afli în discur
surile lui floricele de stil, nici frase oratorice, 
cari mie totdéuna îmi fac impresia nesince- 
rităţii, nici frase gólé, ci ceea-ce spune e 
scurt, însă cu sîmbure, sunt vorbe gândite 
de o minte sănătdsă şi simţite de o inimă 
caldă.

La acésta răspunse dl Dr. Thalmann, 
mulţămind dlui Dr. Weigand, care nu ’i-a 
fost numai profesor, ci şi părinte şi închină 
paharul în sănătatea dlui şi a d-nei Weigand.

Al 3-lea toast fu ţinut de dl S. Puş- 
cariu. Intr’o frumósá limbă románéscá, în
treţesută pe alocurea de humor arătă însem
nătatea institutului, impresia ce o face la noi 
românii şi golesce paharnl în sănătatea ti
nerei copiliţe a dlui Weigand: Elfriede, ca 
cea mai nouă filo-română, „căci“, tjice d-sa, 
„cine se nasce din părinţi cu aşa simpatii 
faţă de români, nu va fi nici odată duşmană 
némului nostru.“

La acésta răspunse dl Dr. Weigand, 
într’o lungă şi frumósá vorbire, în care ne 
arătă calea ce noi ca tineri români avem să 
apucăm, când vom întră odată în viăţa prac
tică. „Iubesce poporul român“, sfârşeşte D-sa, 
„căci î-1 cunosc. Am fost la românii din Ma
cedonia şi nu ’i-am putut iubi, căci nu ţin la 
limba lor, am fost la românii din Bănat şi 
Transilvania şi am vătjut cu câtă sfinţenie 
ţine cel din urmă ţăran la limba şi obiceiu
rile sale, pentru care ar fi în stare să se 
jertfescă. De aceea î-i iubesc, şi pentru ţă
ranul român golesc paharul meu!“

Şirul vorbirilor îl încheia di Magheţiu, 
ridicând paharul în onórea dlui Dr. Weigand, 
a cărui merite le arătase în decursul discur
sului seu.

După aceea trecurăm în salon unde 
mai petrecurăm câteva óre plăcute. Punctul 
de culminaţie şi-’l ajunse petrecerea, când 
gentila d-nă Weigand se aşedă la pian şi 
cântă: „Deşt0ptâ-te române!“ Din tóté pep- 
turile românesci şi neromânesci răsună imnul 
nostru naţional cu o însufleţire rară.

Când plecarăm acasă, îmi răsunau îiieă 
mult timp în urechi melodiósele părţi ale ace
stei cântări atât de iubite de ori ce român 
şi atât de frumóse, mai ales când o autji în 
străinătate! Seminaristul.

Din public. *)

Mulţămită publică.
In 18/30 August a. c. sa arangiat din 

partea juniei stúdiósé române din Sighişără 
şi ju r o producţiune teatrală împreunată cu 
dans în favorul reparărei sântei biserici gr. or. 
române din Sighisóra. Cu acestă ocasiune a 
incurs un venit brut de 108 fl. 50 cr. Din 
care sumă subtrăgându-se spesele de 92 fl. 83 
cr., a rămas un venit curat de: 15 fl. 67 cr.

Petrecerea a fost cercetată preste aştep
tare, de un public număros românesc, popo
rul şi înteliginţă.

Prelângă tacsele de intrare, au mai bine
voit a contribui domnii marinimoşi mai jos 
însemnaţi cu următorele supresolviri:

I. B. Teutsch, comerciant 5 fl,; Zaharie 
Ganea, preot 2 fl.; George Negru 1 fl.; Ru- 
san, proprietar lfl. 50 cr. loan Moldovan, 
protopr. gr. cat. 1 fl. 50 cr.; loan Haller, in- 
gineriu 2 fl. 50 cr.; Teodor Mossora, ampl. 
la jud. cerc. 50 cr.; N. Todor, amploiat 50 
cr. — Suma suprasolvirilor : 14 fl. 50 cr.; 
188 bilete de intrare á 50 cr. =  64 fl — 
Suma totală =  108 fl. 50 cr.

Subscrişii în numele comitetului aran- 
giator venim a ne esprima şi pe calea acésta 
profunda nóstrá mulţămită, atât marinimoşilor 
domni suprasolvenţi cât şi numărosului public 
pentru sprijinul binevoitor.

Despre cea ce rugând pe Onorata Re- 
dacţiune să binevoéscá a face notiţă în unul 
din N rii procsimi ai preţuitului nostru di- 
ariu bisericesc „Telegraful Român“.

Suntem ai Onoratei Redacţiuni: Sighi- 
ş0ra, în 20 Octobre 1896 v.

P. Pint ea, Titu Perţia,
preşedinte. cassar.

*) Pentru cele publicate în rubrica acésta 
redacţiunea nu e responsabilă.
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C O N C U R S .
Pentru ocuparea postului de paroch în 

parochia D é l u - m a r e  de clasa a 111-a în 
protopresbiteratul Greógiului I., se deschide 
concurs nou, cu termin de 30 <Jile dela prima 
publicare în „Telegraful Român“.

Emolumentele împreunate cu acest post 
dau un venit anual de 400 fl. 96 cr. v. a.

Informaţii mai detaiate despre starea 
acestei parocbii, se pot lua dela oficiul paro
chial sau protopresbiteral.

Petiţiunile de concurs instruite conform 
normelor în vigóre, sunt a se adresa subsem

natului oficiu protopresbiteral pană la termi- 
nul sus indicat.

H on doi 21 Octobre 1896.
Oficiul protopresbiteral gr.-or. al Greógiului
I., în conţelegere cu comitetul parochial con- 

cernent.
Yasiliu Pipoş,

protopresbiter.

Nr. 316/1896. [164] 1 - 3
. C  O  IN C  U  I I  s .

Pentru ocuparea postului de paroch în 
comunele învecinate Apata şi Ormeniş din 
tractul protopresbiteral al Treiscaunelor, for
mând pe viitoriu ambele numai una paro- 
chiă de cl. IlI-a cu sediul parochului în 
Apaţa, se escrie concurs cu termin de 30 
4ile dela prima publicare.

Emolumentele împreunate cu acest post, 
computate după calculul mediu al celor cinci 
ani din urmă, ating laolaltă în ambele co
mune suma de 440 fl. 30 cr., precum s’a 
constatat în sinódele parochiale din 4 Aug. a. c.

Informaţiuni mai de aprópe se pot 
câştiga la oficiul protopresbiteral şi comite
tele parochiale respective.

Reflectanţii au a-şi subşterne cererile 
concursuale, instruite cu documentele ne
cesare, conform normelor bisericesci în vigóre 
la subsemnatul oficiu protopresbiteral în 
termin deschis.

Breţcu, (Bereczk) 29 August 1896.
Oficiul protopresbiteral gr.-or al trac- 

tului Treiscaunelor, în conţelegere cu or
ganele parochiale respective.

Dimitrie Coltofeauu
protopresbiter.

Nr. 532/896 [163] 1 - 3
C O N C U R S .

Pentru întregirea postului de paroch în 
parochia de classa III Mogoş Yaleabarnei, 
protopresbiteratul Lupşei, se scrie concurs cu 
terminul de 30 dile dela prima publicare în 
„Tel. Rom“.

Emolumentele înpreunate cu acest post 
dau un venit anual de 389 fl. din care o 
terţialitate este a cantorului.

Doritorii de a reflecta la acest post au 
a-şi aşterne suplicile concursuali instruite con
form normelor din vigóre la subsemnatul oficiu, 
pană la terminul indicat.
Oficiul protopresbiteral în conţelegere cu co

mitetul parochial.
O f e n b a i a  în 21 Octobre 1896.

loan Danciu.
protopvebiter.
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8.52 9.57 10.42 Deva 6.20 5.19 4.25 10.52 —

9.06 10.18 11.11 Simeria (Piski) 6.06 5 07 4.10 10.35 —

9.52 10.37 11.36 Oreştia 5.19 4.39 3.31 9.51
10.16 — 11.57 Şibot 4.55 — 3.10 9.27
10.40 — 12.19 j  Vinţul de jos i i 4.34 — 2.49 9.03
11.01 11.18 12.32 A lb a-lu lia f1 4.17 3.57 2.28 8.47 _
11.30 11 40 1.05 sos. Teiuş pl. 3.43 3.33 2. — 8.1 1 —
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8.36 i i . — 9.05 9.35 4 .— Pl- Viena sos. 5.50 _ 7.20 6.45 6.35
Vineri
1.30 8.30 2.31 7 . - 10.40 pl. Budapesta 808. 6.45 10.2 ■> 2.10 1.25 9.05
6.39 5.31 8 02 5.49 8.14 - , 9.25 _ 9.01 7.50 4.10
6.47 — 8.10 7.15 3.10 pl. >Iimişora SOS. 8.09 7.14 8.55 7.42
— — 10.29 10.32 — Caransebeş A 5.15 4.15 — 537 —

11.05 — 12.30 1.09 6 58 T Băile Herculaoe 2.37 — 4.40 3.27 —
11.45 1.20 2.39 7.35 1 V erciorova 12.50 — 3.40 , 2.18 —

10.55 11.40 6.25 — v Bucureştii A 11.25 — 7. - 5.50 —
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A r a d  — T i m i ş o r a

8 i m e r i a (Pisid) — P e t r o
i i .— 
12.48
4 30 
5.15
6.20
6.40

6. 0 
7 31 
9.55 

10.20 
11.32 
11.65

11.27
12.48
3.40
4.05
5.10
5.30

4.20
6.03
9.05

Sim eria
Haţeg

Petroşeni

Vulcan
Lupeni

s e n i

A ~~
L u p e n i

1

4.25
2.58
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— 3.19 8.51 3.52 11.40 J Liudoş 
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>* j 7.07 1.58 7.43 11.54

— 5.12 10.27 5.26 1.14 5.34 12.25 5.50 9.54
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— — 6.16 3.58 — Avrig 6.02 7 10 — — _
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— — 7.07 4.50 — CArtişdra 5.01 6.13 — ■_ _
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